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LUCIDANTI •  PULIDORES  •  POLIDORES

Acabado y pulido con sistema

Pulidores para obtener superficies de máxima 
calidad y un rendimiento óptimo desde la 
conformación y el acabado hasta el pulido a 
alto brillo.

Resultados siempre perfectos a la hora 
de pulir materiales cerámicos, aleaciones 
preciosas, oro, aleaciones semipreciosas, 
composites y acrílicos gracias a los pulidores 
específicos para cada fase del pulido.

Modellazione, rifinitura della forma anatomica.
Conformación, repasado de la forma 
anatómica.
Contorno e acabamento da forma anatômica

Rifinitura, forma anatomica finale.
Acabado, toque final de la conformación.
Acabamento e contorno final.

Lucidatura, lisciatura delle ultime rugosità.
Pulido, alisado de las últimas irregularidades.
Polimento e alisamento das últimas irregulari-
dades superficiais.

Sistema de acabamento e 
polimento

Polidores para um acabamento de superfície 
de alta qualidade e um óptimo desempenho 
na modelagem, acabamento e polimento de 
alto brilho.

Os passos de acabamento bem coordenados 
asseguram resultados consistentes e perfeitos 
durante o polimento de cerâmicas, ligas 
de metal precioso, ligas semi-preciosas, 
compósitos e acrílicos.

Sistema di rifinitura e lucidatura

Lucidanti per superfici d’eccellente qualità e 
ottimali risultati di lavorazione, per modellare, 
rifinire e lucidare a specchio.

Sempre risultati perfetti nella lucidatura 
di ceramica, leghe preziose, oro, leghe a 
contenuto aureo ridotto, composito e resina, 
grazie alle perfette fasi di lucidatura.
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Cerapol Super
Lucidante per tutte le corone totali e parziali 
di ceramica.

Per la lucidatura a specchio delle superfici di 
ceramica, per un lucido naturale senza pasta 
per lucidare.

Dopo l’avvenuta correzione non è necessaria 
una nuova glasatura.

Pulidor para todas las restauraciones cerámi-
cas con coronas parciales y completas.

Para pulir a alto brillo superficies cerámicas y 
obtener un brillo natural sin pasta para pulir.

No es necesaria una nueva cocción de glase-
ado después de realizar una corrección.

Polidores para todas as restaurações 
(coroas) totais e parciais em cerâmica.

Confere um alto brilho natural sem recorrer a 
pasta de polimento.

Dispensa a segunda queima de glaze após 
o ajuste final.

Exa Cerapol
Sistema di rifinitura e lucidatura in 2 fasi per 
tutte le corone totali e parziali di ceramica.

Lucidanti per la rifinitura e lucidatura delle 
superfici di ceramica. Dopo l’avvenuta corre-
zione non è necessaria una nuova glasatura.

1a fase = Grigio chiaro: prelucidatura 
abrasiva, elimina i graffi e rende liscie le 
superfici.

Sistema de acabado y pulido en 2 fases, 
para todas las restauraciones cerámicas y 
restauraciones de coronas parciales y com-
pletas.

Pulidor para el acabado y pulido de superfi-
cies cerámicas. Ahorra una nueva cocción de 
glaseado después de realizar una corrección.

1a fase = Gris claro: pulido abrasivo 
previo, alisa las superficies repasadas con 
diamantes.

Sistema de acabamento e polimento de 
2 passos para todas as restaurações de 
coroas totais e parciais em cerâmica.

Polidores para o acabamento e polimento 
de superfícies em cerâmica. Dispensa a 
segunda queima de glaze após o ajuste final.

1a fase = Cinza-branco: Abrasivo, elimina 
arranhões e alisa a superfície.

CeraPro
Abrasivo con diamanti.

Per un’abrasione veloce e non violenta nella 

lavorazione della ZrO2 ceramica / ceramica 
integrale.

Per la modellazione preliminare e la rifinitura 
di grandi superfici vestibolari e linguali senza 
surriscaldamento dell’oggetto.

Usare solo con leggera pressione.

Instrumento abrasivo con partículas de dia-
mante.

Para la reducción rápida y cuidadosa de 

ZrO2 cerámica y porcelana-/ cerámica IIeno.

Para el contorneado previo y el repasado de 
grandes superficies vestibulares y orales sin 
generar calor sobre el objeto.

Debe trabajarse aplicando únicamente una 
suave presión de trabajo.

Abrasivo com partículas de diamante.

Para o desgaste suave e rápido da superfí-

cie de qualquer tipo de ZrO2 cerâmica pura.

Para pré-contorno e acabamento das grandes 
superfícies vestibulares e linguais/palatinas 
das restaurações, sem liberação de calor.

Deve ser usado com apenas uma leve 
pressão durante o trabalho.

LUCIDANTI PER CERAMICA  •  PULIDORES PARA CERÁMICA  •  POLIDORES PARA CERÂMICA

Exa Cerapol
Sistema di rifinitura e lucidatura in 2 fasi per 
tutte le corone totali e parziali di ceramica.

Lucidanti per la rifinitura e lucidatura delle 
superfici di ceramica. Dopo l’avvenuta corre-
zione non è necessaria una nuova glasatura.

2a fase = Rosa: prelucidatura leggermente 
abrasiva, conserva la struttura anatomica.

Sistema de acabado y pulido en 2 fases, para 
todas las restauraciones cerámicas y restau-
raciones con coronas parciales y completas.

Pulidor para el acabado y pulido de superfi-
cies cerámicas. Ahorra una nueva cocción de 
glaseado después de realizar una corrección.

2a fase = Rosa: pulido ligeramente abrasivo, 
conserva la estructura anatómica.

Sistema de acabamento e polimento de 2 
passos para todas as restaurações de coroas 
totais e parciais em cerâmica.

Polidores para o acabamento e polimento 
de superfícies em cerâmica. Dispensa a 
segunda queima de glaze após o ajuste final.

2a fase = Rosa: Mantém a forma e confere 
um brilho final.
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Exa Cerapol

d 20.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 22,0 3,0 3,0 16,3 16,0 15,5
Size   1/10 mm 220 170 060 220 170 055 050 055
Order No. 0301UM 0302UM 0315UM 0310UM 0311UM 0330HP 0351HP 0384HP
ISO No. 658 900... 372 525 220 372 525 170 114 525 060 303 525 220 303 525 170
ISO No. 658 104... 257 525 055 292 525 050 243 525 055
Fase 1

Cerapol Super

d 5.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 16,0 2,5 2,0 15,5
Size   1/10 mm 220 220 050 150 145 055
Order No. 0321UM 0322UM 0371HP 0373HP 0375HP 0374HP
ISO No. 658 900... 372 504 220 303 504 220
ISO No. 658 104... 292 504 050 303 504 150 373 504 145 243 504 055

LUCIDANTI PER CERAMICA  •  PULIDORES PARA CERÁMICA  •  POLIDORES PARA CERÂMICA

Exa Cerapol

d 10.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 22,0 3,0 3,0 16,3 16,0 15,5
Size   1/10 mm 220 170 060 220 170 055 050 055
Order No. 0306UM 0307UM 0320UM 0316UM 0317UM 0340HP 0361HP 0394HP
ISO No. 658 900... 372 515 220 372 515 170 114 515 060 303 515 220 303 515 170
ISO No. 658 104... 257 515 055 292 515 050 243 515 055
Fase 2

CeraPro

d opt. 12.000

d 10.000 - 15.000
p	 1

L mm 13,0 11,0 3,0 7,0 7,0 2,0 8,0
Size   1/10 mm 050 040 150 120 035 050 040
Order No. 8001.050HP 8002.040HP 8003.150HP 8004.120HP 8005.035HP 8006.050HP 8007.040HP
ISO No. 805 104... 107 524 050 173 524 040 372 524 150 024 524 120 248 524 035 010 524 050 198 524 040
Order No. • G8001.050HP • G8002.040HP
ISO No. 805 104... 107 534 050 173 534 040

● anello verde grosso  /  anillo verde grueso  /  anal verde grosso

d 5.000



10

LUCIDANTI PER CERAMICA  •  PULIDORES PARA CERÁMICA  •  POLIDORES PARA CERÂMICA

CeraGloss
Sistema diamantato a tre fasi per la lucida-
tura di tutti i materiali ceramici ZrO2 senza 
sviluppo di calore. Eccellenti risultati senza 
l’uso di pasta per lucidare, ottenuti grazie ad 
una speciale combinazione di legante e di 
diamanti.

2a fase = Blu:	 granulometria media
Per lisciare le superfici e la preparazione alla 
lucidatura finale.

Sistema de pulido en 3 fases para trabajar 
todos los materiales cerámicos ZrO2 
sin generar calor. Pulido de resultados 
brillantes sin necesidad de pasta para pulir, 
logrado mediante un especial concepto de 
aglutinante en combinación con el grano de 
diamante.

2a fase = Azul:	 Grano medio
Para el alisado de superficies y la prepara-
ción del pulido final.

Sistema de borrachas impregnadas de 
diamante para polimento em três passos 
de todos os tipos de cerâmica ZrO2, sem 
gerar calor. Um novo aglutinante assim 
como diamantes permitem obter excelentes 
resultados no polimento, sem recorrer à 
utilização de pasta.

2a fase = Azul:	 Granulação média-grossa
Para alisar as superfícies e preparar o poli-	
mento final.
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CeraGloss
Sistema diamantato a tre fasi per la lucida-
tura di tutti i materiali ceramici ZrO2 senza 
sviluppo di calore. Eccellenti risultati senza 
l’uso di pasta per lucidare, ottenuti grazie ad 
una speciale combinazione di legante e di 
diamanti.

Istruzioni per l’uso:
•	Usare sempre con leggera pressione.
•	Per ottenere risultati ottimali, le tre fasi 	
	 devono essere usate nell’ordine indicato.

1a fase = Verde:	 granulometria grossa	
Per l’eliminazione veloce e grossolana del 
materiale.

Sistema de pulido en 3 fases para traba-
jar todos los materiales cerámicos ZrO2 sin 
generar calor. Pulido de resultados brillantes 
sin necesidad de pasta para pulir, logrado 
mediante un especial concepto de aglutinan-
te en combinación con el grano de diamante.

Indicaciones para su uso:
•	Trabajar siempre con una ligera presión.
•	Para conseguir un pulido con resultados	
	 óptimos deben seguirse todas las 3 fases	
	 en el orden indicado.

1a fase = Verde:	 Grano grueso		
Para el repasado previo, para la reducción 
rápida y el desbastado de material.

Sistema de borrachas impregnadas de 
diamante para polimento em três passos 
de todos os tipos de cerâmica ZrO2, sem 
gerar calor. Um novo aglutinante assim 
como diamantes permitem obter excelentes 
resultados no polimento, sem recorrer à 
utilização de pasta.

Instruções de uso:
•	Aplicar apenas uma leve pressão durante o	
	 polimento.
•	A fim de obter os melhores resultados no	
	 polimento, é importante utilizar os polido-	
	 res na seqüência recomendada.

1a fase = Verde: 	 Granulação grossa	
Para desgaste rápido.

CeraGloss
Sistema diamantato a tre fasi per la lucida-
tura di tutti i materiali ceramici ZrO2 senza 
sviluppo di calore. Eccellenti risultati senza 
l’uso di pasta per lucidare, ottenuti grazie ad 
una speciale combinazione di legante e di 
diamanti.

3a fase = Gialla:	 granulometria superfina
Per la lucidatura a specchio senza ulteriore 
glasatura nel forno.

Sistema de pulido en 3 fases para trabajar 
todos los materiales cerámicos ZrO2 
sin generar calor. Pulido de resultados 
brillantes sin necesidad de pasta para pulir, 
logrado mediante un especial concepto de 
aglutinante en combinación con el grano de 
diamante.

3a fase = Amarillo:	Grano superfino
Para el pulido a alto brillo sin cocción de 
glaseado suplementaria.

Sistema de borrachas impregnadas de 
diamante para polimento em três passos 
de todos os tipos de cerâmica ZrO2, sem 
gerar calor. Um novo aglutinante assim 
como diamantes permitem obter excelentes 
resultados no polimento, sem recorrer à 
utilização de pasta.

3a fase = Amarelo:  Granulação superfina
Para um polimento de alto brilho, dispensan-
do glaze adicional no forno.

CeraGloss-Flex
Permettono di realizzare restauri in ceramica 
belli e naturali, con superfici brillanti e 
durature, soprattutto nelle zone interdentali 
e nei bordi. Le punte sottili e flessibili si 
adattano perfettamente al profilo anatomico 
del restauro.

1a fase = azzurro, lucidare per levigare la 
superficie

Para la obtención a largo plazo de superficies 
con un pulido de calidad para restauraciones 
de cerámica bonitas y naturales, especial-
mente en el área interdental, y para el pulido 
de los contornos. Los pulidores finos y flexi-
bles se adaptan perfectamente a la forma 
anatómica de la superficie.

Fase 1= Azul, para el alisado de la super-
ficie

Para obter a longo prazo, um polimento de 
elevada qualidade de superfícies em  restau-
rações de cerâmica bonitas e naturais, es-
pecialmente no espaço interdentário, e para 
polimento de contornos. Os polidores finos e 
flexíveis adaptam-se perfeitamente á forma 
anatómica da superfície da restauração.

Fase 1= Azul, para o alisamento da super-
fície

CeraGloss-Flex
Permettono di realizzare restauri in ceramica 
belli e naturali, con superfici brillanti e 
durature, soprattutto nelle zone interdentali 
e nei bordi. Le punte sottili e flessibili si 
adattano perfettamente al profilo anatomico 
del restauro.

2° fase = giallo, brillantare senza pasta 
lucidante, senza ulteriore glasatura nel 
forno.

Para la obtención a largo plazo de superficies 
con un pulido de calidad para restauraciones 
de cerámica bonitas y naturales, especial-
mente en el área interdental, y para el pulido 
de los contornos. Los pulidores finos y flexi-
bles se adaptan perfectamente a la forma 
anatómica de la superficie.

Fase 2 = Amarillo, para pulido sin pasta, 
sin cocción de glaseado suplementaria.

Para obter a longo prazo, um polimento de 
elevada qualidade  de superfícies em  restau-
rações de cerâmica bonitas e naturais, es-
pecialmente no espaço interdentário, e para 
polimento de contornos. Os polidores finos e 
flexíveis adaptam-se perfeitamente á forma 
anatómica da superfície da restauração.

Fase 2 = Amarelo, para polimento sem 
pasta, dispensando glaze adicional no 
forno.
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CeraGloss
 

p	 1

L mm 16,0 2,5 2,5 15,5 2,0 2,0
Size   1/10 mm 050 150 145 055 250 250
Order No. 341HP 342HP 343HP 344HP 301HP 310HP
ISO No. 802 104... 292 533 050 303 533 150 372 533 145 243 533 055 373 533 250 303 533 250
Fase 1

d 20.000 d 5.000

CeraGloss
CeraGloss-Flex

p	 1

L mm 16,0 2,5 2,5 15,5 2,0 2,0 0,6
Size   1/10 mm 050 150 145 055 250 250 220
Order No. 3041HP 3042HP 3043HP 3044HP 3001HP 3010HP 3047HP
ISO No. 802 104... 292 523 050 303 523 150 372 523 145 243 523 055 373 523 250 303 523 250 345 534 220
Fase 2 1

d 20.000 d 5.000 d 15.000

CeraGloss-Flex

CeraGloss
CeraGloss-Flex

p	 1

L mm 16,0 2,5 2,5 15,5 2,0 2,0 0,6
Size   1/10 mm 050 150 145 055 250 250 220
Order No. 30041HP 30042HP 30043HP 30044HP 30001HP 30010HP 30047HP
ISO No. 802 104... 292 513 050 303 513 150 372 513 145 243 513 055 373 513 250 303 513 250 345 514 220
Fase 3 2

d 10.000 d 5.000 d 15.000

CeraGloss-Flex
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StarGloss
Lucidanti per ceramica

I nuovi materiali ceramici e le loro tecniche di 
lavorazione necessitano nuovi sistemi di luci-
datura. Sviluppato appositamente per la lavo-
razione non violenta di ceramica e ceramica 
integrale (ossido di zirconio).

I grani di diamanti insieme al legante sintetico 
ad alta densità, garantiscono una superficie 
di elevata qualità. Rifinitura, lisciatura e 
lucidatura senza pasta per lucidare e senza 
un’ulteriore glasatura.

I lucidanti StarGloss garantiscono una 
perfetta lavorazione dei materiali di 
ceramica ZrO2 integrale.

1a fase = Blu:	 granulometria grossa   
Per la molatura preliminare e la modellazi-
one, per l’eliminazione veloce e grossolana 
del materiale.

Pulidores de diamante para cerámica

Los nuevos materiales cerámicos y sus téc-
nicas de repasado exigen nuevos sistemas 
de pulido. Especialmente desarrollado para el 
repasado cuidadoso de restauraciones cerá-
micas e íntegramente cerámicas (óxido de 
circonio).

El grano de diamante, en combinación con un 
aglutinante sintético, altamente condensado, 
de reticulación larga, garantiza la máxima 
calidad de superficie. Permite el acabado, 
alisado y pulido a alto brillo sin pasta para pulir 
ni cocción de glaseado suplementaria.

Los pulidores StarGloss garantizan un 
repasado cuidadoso y exitoso de los 
materiales íntegramente cerámicos ZrO2.

1a fase = Azul:	 Grano grueso		
Para el repasado previo y el contorneado, 
para la reducción rápida y el desbastado de 
material.

Polidores de diamante, para cerâmica

Os novos sistemas de cerâmica e as suas té-
cnicas de processamento exigem novos siste-
mas de polimento. Especificamente desenvol-
vidos para o polimento suave de restaurações 
em cerâmica e cerâmica pura (Zircônia).

Os grãos de diamante aliado a um aglutinante 
sintético reforçado produzem uma textura 
de superfície excepcional. Daí resulta um 
polimento liso de alto lustro sem utilizar pasta 
de polimento e dispensando uma queima 
extra para glaze.

Estes polidores StarGloss garantem um 
polimento suave e com êxito da cerâmica 
pura ZrO2.

1a fase = Azul: Granulação grossa	 	
Para desgaste rápido.

LUCIDANTI PER CERAMICA  •  PULIDORES PARA CERÁMICA  •  POLIDORES PARA CERÂMICA
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2a fase = Rosa:	 granulometria media
Per la lisciatura delle superfici e per la 
preparazione alla lucidatura finale.

2a fase = Rosa:	 Grano medio	
Para el alisado de superficies y la prepara-
ción del pulido final.

2a fase = Rosa: Granulação médio-grossa	
Para alisar as superfícies e preparar o 
polimento final.

3a fase = Grigia:	 granulometria superfina	
Per la lucidatura a specchio senza pasta per 
lucidare e senza glasatura nel forno.

3a fase = Gris:	 Grano superfino		
Para el pulido a alto brillo sin pasta para pulir 
y sin cocción de glaseado.

3a fase = Ciza: Granulação superfina	
Para um polimento de alto brilho, dispensan-
do glaze adicional no forno.
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1280UM

E

DENTA
E

DENTA
E

DENTA
E

DENTA

R1520HP

EDENTA

EDENTA

EDENTA

EDENTA

R1030HP

R2040HP

StarGloss

 
p	 1

L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1020HP R2020HP R1520HP
ISO No. 803 104... 372 533 170 243 533 040 303 533 260
Fase 1

d 15.000 d 5.000

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

StarGloss

 
p	 1

L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1030HP R2030HP R1530HP
ISO No. 803 104... 372 523 170 243 523 040 303 523 260
Fase 2

d 15.000 d 5.000

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

StarGloss

 
p	 1

L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1040HP R2040HP R1540HP
ISO No. 803 104... 372 513 170 243 513 040 303 513 260
Fase 3

d 7.000 d 5.000

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA
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Alphaflex
SuperVerde: lucidatura a specchio

Lucidante a specchio per oro, composito e 
leghe semi-preziose. Lucidante con agente 
per lucidare integrato di alta qualità, per una 
lucidatura a specchio.

Istruzioni per l’uso:
•	Usare sempre con leggera pressione
•	Rispettare la velocità indicata
•	Non è necessario l’uso della pasta per 		
	 lucidare

SuperVerde: Pulido a alto brillo

Pulidor de alto brillo para oro, composite y 
aleaciones semipreciosas. Pulidor con pro-
ductos pulidores de alta calidad integrados 
para un pulido a alto brillo.

Indicaciones para su uso:
•	Trabajar siempre con una ligera presión
•	Observar las velocidades indicadas
•	No es necesario el uso de pasta para pulir

SuperVerde: Polimento de alto lustre brilho

Sistema de acabamento e polimento de alto 
brilho adequado para ouro, compósito e ligas 
semi-preciosas. Polidores impregnados com 
agentes de polimento de alta qualidade para 
polimento de alto brilho.

Instruções de uso:
•	Exercer apenas uma leve pressão durante	
	 o polimento
•	Respeitar as velocidades recomendadas
•	Não é necessária a utilização de pasta de	
	 polimento

Alphaflex
Sistema di lucidatura a due fasi per oro, 
composito e leghe semi-preziose. Lucidante 
con agente per lucidare integrato di alta 
qualità, per una perfetta prelucidatura.

1a fase = Marrone:	 prelucidatura (finitura)

Istruzioni per l’uso:
•	Usare sempre con leggera pressione
•	Rispettare la velocità indicata
•	Non è necessario l’uso della pasta per 		
	 lucidare

Sistema de acabado y pulido en 2 fases para 
oro, composite y aleaciones semi-preciosas. 
Pulidor con productos pulidores de alta 
calidad integrados para un perfecto pulido 
previo.

1a fase = Pardo:	 Pulido previo

Indicaciones para su uso:
•	Trabajar siempre con una ligera presión
•	Observar las velocidades indicadas
•	No es necesario el uso de pasta para pulir

Sistema de acabamento e polimento em 2 
passos, adequado para ouro, compósito e 
ligas semi-preciosas. Polidores impregnados 
com agentes de polimento de alta qualidade 
para assegurar acabamento rápido e poli-
mento de alto brilho.

1a fase = Marrom:	 Pré-polimento	

Instruções de uso:
•	Exercer apenas uma leve pressão durante 	
	 o polimento
•	Respeitar as velocidades recomendadas
•	Não é necessária a utilização de pasta de	
	 polimento

Alphaflex
Sistema di lucidatura a due fasi per oro, 
composito e leghe semi-preziose. Lucidante 
con agente per lucidare integrato di alta 
qualità, per una finitura e lucidatura veloce.

1a fase = Marrone	 prelucidatura
2a fase = Verde:	 lucidatura

Istruzioni per l’uso:
•	Usare sempre con leggera pressione
•	Rispettare la velocità indicata
•	Non è necessario l’uso della pasta per 		
	 lucidare

Sistema de acabado y pulido en 2 fases para 
oro, composite y aleaciones semipreciosas. 
Pulidor con productos pulidores de alta 
calidad integrados para conseguir un 
acabado y pulido a brillo rápido.

1a fase = Pardo	 Pulido previo
2a fase = Verde:	 Pulido a brillo

Indicaciones para su uso:
•	Trabajar siempre con una ligera presión
•	Observar las velocidades indicadas
•	No es necesario el uso de pasta para pulir

Sistema de acabamento e polimento em 2 
passos, adequado para ouro, compósito e 
ligas semi-preciosas. Polidores impregnados 
com agentes de polimento de alta qualidade 
para assegurar acabamento rápido e 
polimento de alto brilho.

1a fase = Castanho:	 Pré-polimento
2a fase = Verde:	 Polimento de alto brilho

Instruções de uso:
•	Exercer apenas uma leve pressão durante 	
	 o polimento
•	Respeitar as velocidades recomendadas
•	Não é necessária a utilização de pasta de 	
	 polimento

LUCIDANTI LEGHE PREZIOSE  •  PULIDORES ALEACIONES PRECIOSAS  •  POLIDORES METAIS PRECIOSOS
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Alphaflex
Sistema di lucidatura a due fasi per oro, 
composito e leghe semi-preziose. Lucidante 
con agente per lucidare integrato di alta 
qualità, per una perfetta lucidatura.

2a fase = Verde:	 lucidatura

Istruzioni per l’uso:
•	Usare sempre con leggera pressione
•	Rispettare la velocità indicata
•	Non è necessario l’uso della pasta per 		
	 lucidare 

Sistema de acabado y pulido en 2 fases para 
oro, composite y aleaciones semipreciosas. 
Pulidor con productos pulidores de alta 
calidad integrados para un perfecto pulido a 
brillo.

2a fase = Verde:	 Pulido a brillo

Indicaciones para su uso:
•	Trabajar siempre con una ligera presión
•	Observar las velocidades indicadas
•	No es necesario el uso de pasta para pulir

Sistema de acabamento e polimento em 2 
passos, adequado para ouro, compósito e 
ligas semi-preciosas. Polidores impregnados 
com agentes de polimento de alta qualidade 
para assegurar acabamento rápido e 
polimento de alto brilho.

2a fase = Verde:	 Polimento de alto brilho

Instruções de uso:
•	Exercer apenas uma leve pressão durante 	
	 o polimento
•	Respeitar as velocidades recomendadas
•	Não é necessária a utilização de pasta de 	
	 polimento
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Alphaflex

p	 12 / 100

L mm 3,0 1,0 22,0 3,0 1,0 22,0
Size   1/10 mm 220 220 060 220 220 060
Order No.    0001UM 0005UM 0023UM 0101UM 0105UM 0123UM
ISO No. 658 900... 372 513 220 371 513 220 114 513 060 372 503 220 371 503 220 114 503 060
Fase 1 2

d 20.000 d 10.000

Alphaflex  
Supergrün
Superverde
Superverde
p	 12 / 100

L mm 16,0 2,5 2,0
Size   1/10 mm 050 150 145
Order No. BRY0141HP BRY0142HP BRY0143HP
ISO No. 658 104... 292 493 050 303 493 150 373 493 145

d 5.000

LUCIDANTI LEGHE PREZIOSE  •  PULIDORES ALEACIONES PRECIOSAS  •  POLIDORES METAIS PRECIOSOS

Alphaflex

p	 12 / 100
p	   6 / 100  (0147HP)

L mm 16,3 16,0 2,5 2,0 15,5 10,0 6,0 0,6
Size   1/10 mm 055 050 150 145 055 060 030 220
Order No. 0140HP 0141HP 0142HP 0143HP 0144HP 0145HP 0146HP 0147HP
ISO No. 658 104... 257 503 055 292 503 050 303 503 150 373 503 145 243 503 055 030 503 060 243 503 030 345 503 220
Fase 2

d 10.000

0041HP

0101UM

Alphaflex

p	 12 / 100
p	   6 / 100  (0047HP)

L mm 16,3 16,0 2,5 2,0 15,5 10,0 6,0 0,6
Size   1/10 mm 055 050 150 145 055 060 030 220
Order No. 0040HP 0041HP 0042HP 0043HP 0044HP 0045HP 0046HP 0047HP
ISO No. 658 104... 257 513 055 292 513 050 303 513 150 373 513 145 243 513 055 030 513 060 243 513 030 345 513 220
Fase 1

d 20.000
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LUCIDANTI LEGHE PREZIOSE  •  PULIDORES ALEACIONES PRECIOSAS  •  POLIDORES METAIS PRECIOSOS

Goldstar
Sistema di lucidatura a tre fasi per oro e 
leghe preziose. Lucidante con speciale 
agente per lucidare, per finire, lucidare a 
specchio. Lucidatura a specchio con effetto 
antiossidante. Produce una forma ed estetica 
naturale intraorale.

1a fase = Verde:	 finitura, eliminazione di 	
		  graffi, lisciatura

Sistema de pulido en tres fases para oro 
y aleaciones preciosas. Pulidores con 
productos pulidores especiales para el 
acabado, pulido y el pulido a alto brillo con 
efecto antioxidante. Genera un contorno 
y una estética intraoral cercana al modelo 
natural.

1a fase = Verde:	 Acabado, elimina rayadu-	
		  ras, alisa

Sistema de polimento em 3 passos 
adequado para ouro e ligas preciosas. 
Polidores com agentes de polimento de alta 
qualidade, para acabamento, polimento 
e polimento de alto brilho com efeito anti-
oxidante. Produz forma e estética naturais.

1a fase = Verde:	 Acabamento, remove	
		  riscos, alisa

Goldstar
Sistema di lucidatura a tre fasi per oro e 
leghe preziose. Lucidante con speciale 
agente per lucidare, per finire, lucidare a 
specchio. Lucidatura a specchio con effetto 
antiossidante. Produce una forma ed estetica 
naturale intraorale.

2a fase = Gialla:	 prelucidatura legger-	
		  mente a specchio 

Sistema de pulido en tres fases para oro 
y aleaciones preciosas. Pulidores con 
productos pulidores especiales para el 
acabado, pulido y el pulido a alto brillo con 
efecto antioxidante. Genera un contorno 
y una estética intraoral cercana al modelo 
natural.

2a fase = Amarillo:	Pulido previo con ligero	
		  brillo 

Sistema de polimento em 3 passos 
adequado para ouro e ligas preciosas. 
Polidores com agentes de polimento de alta 
qualidade, para acabamento, polimento 
e polimento de alto brilho com efeito anti-
oxidante. Produz forma e estética naturais.

2a fase = Amarelo:	Pré-polimento com leve
		  brilho

Goldstar
Sistema di lucidatura a tre fasi per oro e 
leghe preziose. Lucidante con speciale 
agente per lucidare, per finire, lucidare a 
specchio. Lucidatura a specchio con effetto 
antiossidante. Produce una forma ed estetica 
naturale intraorale.

3a fase = Rosa:	 lucidatura a specchio con
		  effetto antiossidante

Sistema de pulido en tres fases para oro 
y aleaciones preciosas. Pulidores con 
productos pulidores especiales para el 
acabado, pulido y el pulido a alto brillo con 
efecto antioxidante. Genera un contorno 
y una estética intraoral cercana al modelo 
natural.

3a fase = Rosa:	 Pulido a alto brillo con	
		  efecto antioxidante

Sistema de polimento em 3 passos 
adequado para ouro e ligas preciosas. 
Polidores com agentes de polimento de alta 
qualidade, para acabamento, polimento 
e polimento de alto brilho com efeito anti-
oxidante. Produz forma e estética naturais.

3a fase = Rosa:	 Polimento de alto brilho
		  com efeito antioxidante
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LUCIDANTI LEGHE PREZIOSE  •  PULIDORES ALEACIONES PRECIOSAS  •  POLIDORES METAIS PRECIOSOS

Goldstar

p	 12 / 100

L mm 3,0 22,0 3,0 15,5
Size   1/10 mm 220 060 220 055
Order No. 1811UM 1812UM 1813UM 18144HP
ISO No. 658 900... 372 511 220 114 511 060 303 511 220
ISO No. 658 104... 243 511 055
Fase 2

d 15.000

Goldstar

p	 12 / 100

L mm 3,0 22,0 3,0 15,5
Size   1/10 mm 220 060 220 055
Order No.    1801UM 1802UM 1803UM 18044HP
ISO No. 658 900... 372 522 220 114 522 060 303 522 220
ISO No. 658 104... 243 522 055
Fase 1

d 20.000

1821UM

1801UM

1811UM

Goldstar

p	 12 / 100

L mm 3,0 22,0 3,0 15,5
Size   1/10 mm 220 060 220 055
Order No. 1821UM 1822UM 1823UM 18244HP
ISO No. 658 900... 372 502 220 114 502 060 303 502 220
ISO No. 658 104... 243 502 055
Fase 3

d 10.000



18

P
O

L
ID

O
R

E
S

   
•  

  P
U

L
ID

O
R

E
S

   
•  

  L
U

C
ID

A
N

T
I

LUCIDANTI PER RESINA  •  PULIDORES PARA ACRÍLICOS  •  POLIDORES PARA ACRÍLICO

Exa Technique  
Sistema di lucidatura a tre fasi per resine per 
protesi ed ortodonzia.

Lucidatura, per la lisciatura delle superfici.

2a fase = Grigia: granulometria media

Lucidante di silicone per lisciare e 
condensare la superficie del materiale. 
Procura una leggera lucidatura a specchio.

Per la preparazione alla lucidatura a 
specchio.

Sistema de pulido en 3 fases para acrílicos 
protéticos y ortodónticos.

Pulido, para alisar la superficie.

2a fase = Gris: Grano medio

Pulidor de silicona para alisar y condensar 
la superficie del material. Genera un ligero 
brillo.

Para preparar el pulido a alto brillo.

Sistema de polimento em 3 passos 
adequado para acrílicos de próteses e de 
ortodontia.

Polimento, para alisar as superfícies

2a fase = Cinza: Granulação média

Polidor de silicone adequado para alisar e 
condensar as superfícies. Produz leve brilho.

Também é adequado para preparar para o 
polimento de alto brilho.

Exa Technique  
Sistema di lucidatura a tre fasi per resine per 
protesi ed ortodonzia.

Molatura preliminare, per una veloce elimina-
zione del materiale.

1a fase = Verde: granulometria grossa

Lucidante di silicone per finire e modellare.
Elimina i graffi e liscia la superficie del mate-
riale.

Indicato anche per l’uso con le resine morbi-
de.

Sistema de pulido en 3 fases para acrílicos 
protéticos y ortodónticos.

Repasado previo, para una reducción rápida 
del material.

1a fase = Verde: Grano grueso

Pulidor de silicona para el acabado y contor-
neado. Elimina rayaduras y alisa la superficie 
del material.

Indicado también para la corrección de acríli-
cos elásticos.

Sistema de polimento em 3 passos adequa-
do para acrílicos de próteses e de ortodontia.

Pré desgaste e desgaste rápido de material.

1a fase = Verde: Granulação grossa

Polidor de silicone adequado para acabamen-
to e contorno. Remove riscos e alisa a super-
fície do material.

Também é adequado para o ajuste de acríli-
cos moles.

Exa Technique
Sistema di lucidatura a tre fasi per resine per 
protesi ed ortodonzia.

Lucidatura a specchio

3a fase = gialla: granulometria fina

Lucidante di silicone per la lisciatura e con-
densazione ottimale della superficie del 
materiale.

Per la lucidatura a specchio senza pasta per 
lucidare.

Sistema de pulido en 3 fases para acrílicos 
protéticos y ortodónticos.

Pulido a alto brillo

3a fase = Amarillo: Grano fino

Pulidor de silicona para alisar y condensar la 
superficie del material de forma óptima.

Genera un alto brillo sin pasta para pulir.

Sistema de polimento em 3 passos 
adequado para acrílicos de próteses e de 
ortodontia.

Polimento de alto brilho

3a fase = Amarelo: Granulação fina

Polidor de silicone adequado para alisar e 
condensar as superfícies Produz um alto 
brilho sem a necessidade de utilizar pasta de 
polimento.

Acrylic Polisher blue
Sistema di lucidatura a due fasi per resine 
per protesi.

Le correzioni delle parti palatali e linguali 
delle protesi possono essere effettuate 
velocemente e senza l’uso delle frese HM. 
Lucidante dalla durata molto lunga.

1a fase = Blu scuro:  granulometria grossa 	
 per la molatura preli-	
 minare.
2a fase = Blu chiaro:  granulometria media 	
 per la lisciatura.

La lucidatura a specchio si ottiene con i 
lucidanti Exa Technique gialli.

Sistema de pulido en 2 fases para acrílicos 
protéticos.

Permite realizar correcciones sobre las 
superficies palatinas y linguales de la 
prótesis de forma rápida y sin emplear fresas 
de carburo de tungsteno. Pulidores con la 
vida útil más larga.

1a fase = Azul oscuro Grano grueso para el	
 repasado previo.
2a fase = Azul claro:  Grano medio para 	
 alisar.

El pulido a alto brillo se realiza con pulidores 
amarillos Exa Technique.

Sistema de polimento em 2 passos 
adequado para acrílicos de próteses.

As correções das faces palatinas e linguais 
são rapidamente realizadas sem a utilização 
de fresas de tungstênio. São polidores com 
elevada durabilidade.

1a fase = Azul escuro:  Granulação grossa 	
 para pré-desgaste

2a fase = Azul claro: Granulação média 	
 para alisar

O alto brilho é obtido utilizando os polidores 
Exa Technique amarelos.
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LUCIDANTI PER RESINA  •  PULIDORES PARA ACRÍLICOS  •  POLIDORES PARA ACRÍLICO

Exa Technique 
Verde • Verde • Verde

d 10.000 - 15.000
p	 HP 6 / 100, UM 12 / 100

L mm 18,0 18,0 20,0 15,5 20,0 24,5 18,0 19,5 3,0
Size   1/10 mm 150 150 070 055 070 100 110 110 220
Order No.    0671HP 0672HP 0673HP 0679HP 0677HP 0674HP 0675HP 0676HP BR03UM
ISO No. 658 104... 012 536 150 201 536 150 107 536 070 243 536 055 273 536 70 273 536 100 237 536 110 243 536 110
ISO No. 658 900... 303 536 220
Fase 1

Exa Technique
Grigio • Gris • Cinza

d 10.000 - 15.000
p	 HP 6 / 100, UM 12 / 100

L mm 18,0 18,0 20,0 15,5 20,0 24,5 18,0 19,5 3,0
Size   1/10 mm 150 150 070 055 070 100 110 110 220
Order No.    0661HP 0662HP 0663HP 0669HP 0667HP 0664HP 0665HP 0666HP BR02UM
ISO No. 658 104... 012 534 150 201 534 150 107 534 070 243 534 055 273 534 070 273 534 100 237 534 110 243 534 110
ISO No. 658 900... 303 534 220
Fase 2

Exa Technique
Giallo • Amarillo • Amarelo

d 5.000 - 7.000
p	 HP 6 / 100, UM 12 / 100

L mm 18,0 18,0 20,0 15,5 20,0 24,5 18,0 19,5 3,0
Size   1/10 mm 150 150 070 055 070 100 110 110 220
Order No.    0651HP 0652HP 0653HP 0659HP 0657HP 0654HP 0655HP 0656HP BR01UM
ISO No. 658 104... 012 514 150 201 514 150 107 514 070 243 514 055 273 514 070 273 514 100 237 514 110 243 514 110
ISO No. 658 900... 303 514 220
Fase 3

Acrylic Polisher
Blu • Azul • Azul

d 10.000 - 15.000
p	 6  / 100

L mm 18,0 18,0 24,0 19,5 18,0 18,0 24,0 19,5
Size   1/10 mm 150 150 100 110 150 150 100 110
Order No.    0631HP 0632HP 0634HP 0636HP 0641HP 0642HP 0644HP 0646HP
ISO No. 658 104... 012 533 150 201 533 150 273 533 100 243 533 110 012 513 150 201 513 150 273 513 100 243 513 110
Fase 1 2
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Softcrack
Disco abrasivo multistrati, morbido ed elasti-
co, con granulometria ottimale per la lavora-
zione di resine morbide. Per la molatura ed 
i contorni di ribasature morbide permanenti, 
splintaggi flessibili, proteggidenti, protezioni 
di ferite.

Forte eliminazione del materiale senza 
poltiglia.

Basso sviluppo di calore
Superfici liscie senza striature
Forma ergonomica

Discos abrasivos de material multicapa, 
blando y elástico, con el tamaño de grano 
óptimo para repasar resinas de base elá-
sticas, para recortar y conformar rebases 
elásticos, posicionadores, férulas flexibles, 
protectores bucales y apósitos para heridas.

Gran abrasividad sin embadurnar

Baja generación de calor
Superficies lisas sin formar estrías
Diseño ergonómico

Discos em multi-camadas, macios e elásti-
cos, com granulação ideal para efetuar um 
trabalho eficaz sobre a resina macia, para 
desgastar e modelar a resina macia, posi-
cionadores, férulas flexíveis e protetores 
bucais.

Grande poder de desgaste, sem causar 
manchas com material derretido.

Baixa libertação de calor
Superfícies lisas sem formação de estrias
Forma ergonômica

LUCIDANTI PER RESINA  •  PULIDORES PARA ACRÍLICOS •  POLIDORES PARA ACRÍLICO
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LUCIDANTI UNIVERSALI  •  PULIDORES UNIVERSALES  •  POLIDORES UNIVERSAIS

Exa Intrapol
Lucidante universale di silicone per resina e 
gesso.

Lucidante impregnato con agente per lucida-
re di alta qualità, per una veloce rimozione e 
finitura del materiale.

Istruzioni per l’uso:
Usare sempre con leggera pressione
Rispettare la velocità indicata
Non è necessario l’uso della pasta per 
lucidare

Pulidor universal de silicona para acrílicos y 
escayola.

Pulidores con productos pulidores integra-
dos, de alta calidad, para una reducción y un 
acabado rápidos.

Indicaciones para su uso:
Trabajar siempre con una ligera presión
Observar las velocidades indicadas
No es necesario el uso de pasta para pulir

Polidor universal de silicone para resinas 
acrílicas e gesso.

Polidores impregnados com agentes de poli-
mento de alta qualidade para o desgaste ini-
cial e acabamento.

Instruções de uso:
Exercer apenas uma leve pressão durante o 
polimento
Respeitar as velocidades recomendadas
Não é necessária a utilização de pasta de 
polimento

Exa Dental
Lucidante universale nero di silicone per tutte 
le leghe preziose, di cromo-cobalto e titanio. 
Per un lucido di lunga durata. Ideale per la 
lucidatura delle zone di transizione tra metal-
lo e ceramica.

Granulometria grossa

El pulidor universal negro, de silicona, para 
todas las aleaciones, metales preciosos, 
cromo-cobalto y titanio. Para obtener un brillo 
duradero. Ideal para el pulido de la transición 
cerámica - metal.

Grano Grueso

Polidor universal preto, adequado para 
todas as ligas de metal precioso, CrCo e 
titânio. Produz um brilho durável. Ideal para 
o polimento nas linhas de transição metalo-
cerâmica.

Granulação grossa

Exa Dental
Lucidante universale di silicone per tutte le 
leghe preziose, di cromo-cobalto e titanio. 
Per un lucido di lunga durata. Ideale per 
la lucidatura delle zone di transizione tra 
metallo e ceramica.

Granulometria fina

El pulidor universal negro, de silicona, para 
todas las aleaciones, metales preciosos, 
cromo-cobalto y titanio. Para obtener un brillo 
duradero. Ideal para el pulido de la transición 
cerámica - metal.

Grano Fino

Polidor universal preto, adequado para 
todas as ligas de metal precioso, CrCo e 
titânio. Produz um brilho durável. Ideal para 
o polimento nas linhas de transição metalo-
cerâmica.

Granulação fina
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2110SO2100UM

Softcrack  

d 8.000 - 12.000
p	 10 + 1 Mandril 4029HP

L mm 3,0
Size   1/10 mm 220
Order No. 2100UM
ISO No. 638 900... 372 524 220

Softcrack Kit

Exa Intrapol

p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 3,0 23,0 21,0 3,0 3,0
Size   1/10 mm 220 220 170 060 070 220 170
Order No.    0500UM 0501UM 0502UM 0522UM 0524UM 0510UM 0511UM
ISO No. 658 900... 303 533 220 372 533 220 372 533 170 292 533 060 114 533 070 303 524 220 303 524 170

granulometria grossa / grano grueso / granulação grossa granulometria fina / grano fino / grão fina

d 20.000 d 10.000

Exa Dental

d 20.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 3,0 23,0 21,0 16,0 2,5
Size   1/10 mm 220 220 170 060 070 055 150
Order No.    0400UM 0401UM 0402UM 0422UM 0424UM 0440HP 0442HP
ISO No. 658 900... 303 523 220 372 523 220 372 523 170 292 523 060 114 523 070
ISO No. 658 104... 257 523 055 303 523 150

granulometria grossa / grano grueso / granulação grossa

Exa Dental

d 10.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0
Size   1/10 mm 220 170
Order No.    0410UM 0411UM
ISO No. 658 900... 303 513 220 303 513 170

granulometria fina / grano fino / grão fina

LUCIDANTI UNIVERSALI  •  PULIDORES UNIVERSALES  •  POLIDORES UNIVERSAIS
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LUCIDANTI UNIVERSALI  •  PULIDORES UNIVERSALES  •  POLIDORES UNIVERSAIS

LUCIDANTI PER LEGHE CoCr E NON PREZIOSE  •  PULIDORES PARA CrCo E NP  •  POLIDORES PARA NP CrCo

Blue Line
Lucidante universale di silicone blu per tutte 
le leghe preziose, di cromo-cobalto e titanio.

Per un lucido di lunga durata. Ideale per 
la lucidatura delle zone di transizione tra 
metallo e ceramica.

El pulidor universal azul de silicona para 
todas las aleaciones, metales preciosos, 
cromo-cobalto y titanio.

Para obtener un brillo duradero. Ideal para el 
pulido de la transición cerámica-metal.

O polidor universal azul, adequado para 
todas as ligas, ligas de metal precioso, CrCo 
e titânio.

Ideal para o polimento nas linhas de 
transição metalo-cerâmica.

Chromopol
Lucidante abrasivo per leghe di cromo-
cobalto, di lunga durata ed elevata capaci-
tà lucidante, per la lisciatura ottimale delle 
superfici.

Per l’asportazione veloce del materiale 
durante la prelucidatura di ponti, corone e 
scheletrati di leghe di CoCr.

Disponibile con tre granulometrie, fina, media 
e grossa.

Istruzioni per l’uso:
Usare solo con leggera pressione.
Rispettare la velocità indicata.

Pulidor abrasivo para aleaciones de cromo-
cobalto, de larga vida útil y máximo rendi-
miento pulidor, para un alisado óptimo de 
las superficies.

Para una reducción rápida de material en el 
pulido previo de puentes, coronas y bases de 
prótesis elaboradas en aleaciones de CrCo.

Disponible en 3 tamaños de grano, fino, 
medio y grueso.

Indicaciones para su uso:
Trabajar siempre con una ligera presión.
Observar las velocidades indicadas.

Polidor abrasivo para CrCo com grande 
durabilidade e uma grande capacidade 
de polimento para um alisamento ideal de 
superfícies.

Permite um rápido desgaste de material no 
pré-polimento de pontes, coroas e remo-
víveis em CrCo.

Disponível em três granulações: grossa, 
média e fina.

Instruções de uso:
Exercer apenas uma leve pressão durante 
o polimento. Respeitar as velocidades 
recomendadas.

NE-Polisher
Lucidante per la lavorazione di leghe non 
preziose per metallo-ceramica.

Indicato sia per la lucidatura abrasiva, sia per 
la prelucidatura.

Istruzioni per l’uso:
Usare solo con leggera pressione.
Rispettare la velocità indicata.

Pulidor para el repasado de aleaciones no 
preciosas en la técnica ceramometálica.

Indicado tanto para el pulido abrasivo, como 
también para el pulido previo.

Indicaciones para su uso:
Trabajar siempre con una ligera presión.
Observar las velocidades indicadas.

Polidor para ligas cerâmicas não-preciosas.

Adequado para pré-polimento e polimentos 
abrasivos.

Instruções de uso:
Exercer apenas uma leve pressão durante o 
polimento.
Respeitar as velocidades recomendadas.

Steelprofi
Lucidante flessibile per leghe di cobalto-
cromo, con due fasi abrasive, per la lisciatu-
ra ottimale delle superfici di ponti, corone e 
scheletrati di leghe di CoCr.

1a fase = Nero:	 lucidatura standard, 
rimuove i graffi e liscia la superficie.

2a fase = Verde:	 lucidatura fina, procura 
un leggero lucido e prepara la superficie alla 
lucidatura a motore.

Pulidor flexible para aleaciones de cromo-
cobalto en 2 niveles de abrasividad para 
un alisado óptimo de las superficies en 
puentes, coronas y bases de prótesis elabo-
radas en aleaciones de CrCo.

1a fase = Negro:	 Pulido estándar, elimina 
rayaduras y alisa la superficie.

2a fase = Verde:	 Pulido fino, genera un 
brillo suave y prepara la superficie para el 
pulido con el motor pulidor.

Polidor flexível para ligas de CrCo com duas 
granulações: para um alisamento ideal das 
superfícies de pontes, coroas e removíveis 
em CrCo.

1a fase = Preto:	 Pré-polimento, remove 
riscos e alisa a superfície.

2a fase = Verde:	 Polimento fino, produz 
um leve brilho e prepara a superfície para 
polimento em politriz.
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Blue Line  

d 20.000
p	 12 / 100

L mm 3,0 3,0 3,0 3,0 16,0 2,5
Size   1/10 mm 220 170 220 170 055 150
Order No. Azul 0401UM Azul 0402UM Azul 0410UM Azul 0411UM Azul 0440HP Azul 0442HP
ISO No. 658 900... 372 522 220 372 522 170 303 522 220 303 522 170
ISO No. 658 104... 257 522 055 303 522 150

Chromopol 

d 20.000
p   100

L mm 3,0 1,0 22,0 21,0
Size   1/10 mm 220 220 060 070
Order No.    0201UM 0220UM 0223UM fina

fino
finaISO No. 618 900... 372 514 220 114 514 060 114 514 070

Order No. 0202UM 0205UM 0221UM 0224UM media
medio
médiaISO No. 618 900... 372 533 220 371 533 220 114 533 060 114 533 070

Order No. 0203UM 0222UM 0225UM grossa
grueso
grossaISO No. 618 900... 372 534 220 114 534 060 114 534 070

Chromopol  

d 20.000
p	 6 / 100

L mm 24,5
Size   1/10 mm 100
Order No. 0264HP
ISO No. 618 104... 273 533 100

Steelprofi

p  100

L mm 3,0 1,0 22,0 3,0 1,0 22,0
Size   1/10 mm 220 220 060 220 220 060
Order No.    1301UM 1305UM 1323UM 1401UM 1405UM 1423UM
ISO No. 652 900... 372 523 220 371 523 220 114 523 060 372 513 220 371 513 220 114 513 060
Fase 1 2

d 20.000 d 10.000

NE-Polisher

d 20.000
p    100

L mm 3,0 1,0 22,0 21,0
Size   1/10 mm 220 220 060 070
Order No.    1001UM 1005UM 1020UM 1023UM
ISO No. 618 900... 372 524 220 371 524 220 114 524 060 114 524 070

LUCIDANTI PER LEGHE CoCr E NON PREZIOSE  •  PULIDORES PARA CrCo E NP  •  POLIDOES PARA NP E CrCo

NE-Polisher

d 20.000
p    6  /  p    100

L mm 15,0
Size   1/10 mm 050
Order No.    1030HP
ISO No. 618 104... 257 524 050
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LUCIDANTI PER TITANIO  •  PULIDORES PARA TITANIO  •  POLIDORES PARA TITÂNIO

Titanium Polisher
Lucidante per la lavorazione di materiali 
di titanio, in due fasi abrasive, dalla 
prelucidatura alla lucidatura a specchio.

1a fase = Grigio:	 prelucidatura, elimina i 
	 graffi e liscia la super-	
	 ficie.

Istruzioni per l’uso:
Usare solo con leggera pressione.
Rispettare la velocità indicata.

Pulidores para el repasado de aleaciones de 
titanio con 2 niveles de abrasividad, desde 
el pulido previo al pulido a alto brillo.

1a fase = Gris:	 Pulido previo, elimina	
	 rayaduras y alisa la	
	 superficie.

Indicaciones para su uso:
Trabajar siempre con una ligera presión.
Observar las velocidades indicadas.

Polidor para titânio com duas granulações 
de abrasividade para pré-polimento e 
polimento de alto brilho.

1a fase = Cinza:	 Pré-polimento, remove	
	 riscos e alisa a super-	
	 fície.

Instruções de uso:
Exercer apenas uma leve pressão durante o 
polimento.
Respeitar as velocidades recomendadas.

Titanium Polisher
Lucidante per la lavorazione di materiali 
di titanio, in due fasi abrasive, dalla 
prelucidatura alla lucidatura a specchio.

2a fase = Blu:	 lucidatura fina, procura 	
		  un leggero lucido.

Istruzioni per l’uso:
Usare solo con leggera pressione.
Rispettare la velocità indicata.

Pulidores para el repasado de aleaciones de 
titanio con 2 niveles de abrasividad, desde 
el pulido previo al pulido a alto brillo.

2a fase = Azul:	 Pulido fino, genera un 	
		  ligero brillo.

Indicaciones para su uso:
Trabajar siempre con una ligera presión.
Observar las velocidades indicadas.

Polissoir pour travailler les matériaux à base 
de titane en 2 étapes, du pré-polissage au 
lustrage.

2a fase = Azul:	 Produz um leve brilho.

Instruções de uso:
Exercer apenas uma leve pressão durante o 
polimento.
Respeitar as velocidades recomendadas.

Titanium Polisher

d 20.000
p   12 / 100
p  100 (1171UM)

L mm 3,0 3,0 23,0 22,0 22,0
Size   1/10 mm 220 220 060 060 030
Order No.    1701UM 1702UM 1703UM 1704UM 1171UM
ISO No. 658 900... 372 521 220 303 521 220 292 521 060 114 521 060 114 521 030
Fase 1

Titanium Polisher

d 10.000
p    12 / 100
p 100 (1172UM)

L mm 3,0 3,0 23,0 22,0 22,0
Size   1/10 mm 220 220 060 060 030
Order No.    1706UM 1707UM 1708UM 1709UM 1172UM
ISO No. 658 900... 372 512 220 303 512 220 292 512 060 114 512 060 114 512 030
Fase 2

Occlupol Assortment
Lucidanti per superficie occlusale per leghe 
di cromo-cobalto e leghe preziose.

Velocità consigliata: 20.000 giri/m

Pulidor para pulir superficies oclusales en 
aleaciones de cromo-cobalto y metales 
preciosos.

Velocidad: 20 000 rpm.

Conjunto para o polimento de superfícies 
oclusais em ligas de CrCo e ligas de metais 
preciosos.

Velocidade recomendada: 20 000 rpm.

Order No. 1109SO   - 3 mm
Order No. 11009SO - 2 mm

Assortimento, Surtido, Sortido

1109SO - 3mm 50x  1101UM 1x  1107HP – 25
25x  1102UM 1x  1108
25x  1103UM 1x  1110

11009SO - 2mm 50x  11001UM 1x  11007HP – 25
25x  11002UM 1x  1108
25x  11003UM 1x  1110

1101UM

1103UM

1102UM

pagina / Página

1102UM

1701UM

1172UM



25

Occlupol

d 20.000
p    25

L mm 22,0 20,0
Size   1/10 mm 030 020
Order No.    1104UM 11004UM
ISO No. 802 000... 114 514 030 114 514 020

LUCIDANTI PER SUPERFICI OCCLUSALI  •  PULIDORES DE FISURAS  •  POLIDORES OCLUSAIS

Occlupol

d 20.000
p    100

L mm 22,0 20,0
Size   1/10 mm 030 020
Order No.    1105UM 11005UM
ISO No. 658 000... 114 493 030 114 493 020

Occlupol
Lucidante per superfici occlusali, per leghe 
preziose e non preziose.

Pulidores para superficies oclusales de alea-
ciones de cromo-cobalto y aleaciones precio-
sas.

Para superfícies oclusais e particularmente 
para zonas de difícil acesso, para todas as 
ligas de prótese fixa.

Occlupol

d 20.000
p  100

L mm 22,0 22,0 20,0 22,0 20,0 22,0 20,0
Size   1/10 mm 030 030 020 030 020 030 020
Order No.    1100UM 1101UM 11001UM 1102UM 11002UM 1103UM 11003UM
ISO No. 618 000... 114 534 030 114 533 030 114 533 020
ISO No. 658 000... 114 513 030 114 513 020 114 503 030 114 503 020

supergrossa
supergrueso
super grosso

grossa
grueso
grosso

grossa
grueso
grosso

media
medio
médio

media
medio
médio

fina
fino
fino

fina
fino
fino

Occlupol

d 20.000
p    100

L mm 22,0 20,0
Size   1/10 mm 030 020
Order No.    1106UM 11006UM
ISO No. 652 000... 114 523 030 114 523 020

Occlupol
Lucidante per superfici occlusali di composito.

Pulidor para superficies oclusales de composite.

Polidor para faces oclusais de compósitos.

Occlupol
Lucidante diamantato per superfici occlusali di 
ceramica.

Pulidor para superficies oclusales de cerámica, con 
grano de diamante.

Polidor diamantado para faces oclusais de cerâmica.

Occlupol
Lucidante elastico per superfici occlusali di leghe di 
cromo-cobalto e leghe preziose.

Pulidor elástico para aleaciones de cromo-cobalto y 
aleaciones preciosas.

Polidor flexível para faces oclusais de ligas de CrCo 
e metais preciosos.

Spazz. d’acciaio
Pincel de acero
Escova de aço
p 6

L mm 6,0
Size   1/10 mm 030
Order No.    1110

Spazzolino d’acciaio per la pulizia di corone, da 
usare con mandrino 1107HP.

Pincel de acero para la limpieza de coronas, se 
utiliza con mandril 1107HP.

Escova de aço para limpeza de coroas. Usar com 
o mandril 1107 PM.

Pietra formapunta
Piedra rectificación
Pedra para apontar
p 1

L mm 3,0
Size   1/10 mm 190
Order No.    1108
ISO No. 653 900... 373 523 190

Mandrino
Mandril
Mandril
p  6 / 100

L mm 22,0 22,0
Size   1/10 mm 030 020
Order No.    1107HP 11007HP
ISO No. 330 104... 612 432 030 612 432 020

Mandrino per lucidanti Occlu-
pol e spazzolino d’acciaio.

Mandriles para los pulidores 
Occlupol y el pincel de acero.

Mandril, para Polidores 
Occlupol e escova de aço.

Pietra formapunta per i lucidanti Occlupol

Piedra de rectificación cónica, para sacar 
punta a los pulidores Occlupol.

Pedra retificadora, para dar forma aos 
Polidores Occlupol.

1104UM
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PREP SETS PER  CERAMICA  •  PREP SETS PARA CERÁMICA  •  CONJUNTOS PARA PREPARAR A CERÂMICA

CeraGloss HP Ceramic Kit
Sistema speciale diamantato di trattamento 
delle superfici, per dare forma e lucidare a 
specchio tutte le ceramiche dentali ZrO2.

Procedimento semplice in due fasi, con note-
vole risparmio di tempo. Gomma sintetica 
resistente alle alte temperature, impregnata 
di particelle di diamanti.

Ciò garantisce una veloce asportazione del 
materiale ed una lucidatura a specchio che 
soddisfa le più alte esigenze estetiche.

Sistema especial impregnado de diamante, 
para la conformación y el pulido a alto brillo 
de cerámicas de laboratorio ZrO2.
Proceso sencillo en dos fases, que econo-
miza tiempo de trabajo. Caucho de síntesis 
de alta resistencia a las altas temperaturas, 
impregnado de partículas de diamante de la 
máxima calidad.

Esto asegura una rápida reducción de mate-
rial – combinado con un resultado de alto 
brillo para satisfacer las más altas exigencias 
estéticas.

Sistema diamantado  para  tratamento de 
superfície, para contorno e polimento de alto 
brilho de cerâmica ZrO2 em prótese fixa.

Processo conveniente e rápido em duas 
etapas. Borracha sintética resistente a altas 
temperaturas, impregnada de uma granu-
lação de diamante que assegura uma rápida 
redução superficial, juntamente com um alto 
brilho de excelência ímpar.

Cerapol Adjustment Kit
Il Set è composto di 2 frese di carburo di 
tungsteno, specialmente indicate per cera-
mica, e 3 mandrini a vite, come pure di tre 
dozzine di dischi lucidanti con granulometria 
differente.

I dischi bianchi si usano per la rimozione 
del materiale e la prelucidatura. Il disco rosa 
viene usato per la lucidatura fina. Con i dischi 
grigi si ottiene una lucidatura a specchio.

Come abrasivo 20.000 giri/m
Come olieren lucidante 10.000 giri/m

El juego está compuesto por 2 fresas de car-
buro de tungsteno, especialmente indicadas 
para cerámica. 3 mandriles roscados, así 
como 3 docenas de discos pulidores de dife-
rentes granulometrías.

Los discos blancos se utilizan para reducir 
material y para el pulido previo. El disco rosa 
se utiliza para el pulido fino. Con el disco gris 
se logra un alto brillo excepcional.

Para reducir material: 20.000 rpm.
Para pulir: 10 000 rpm.

O conjunto é composto por 12 rodas brancas 
para o pré-polimento. 
12 rodas cor de rosa para o polimento final e 
12 rodas cinzentas para o alto brilho da cerâ-
mica, 2 fresas TC, corte cruzado super fino e 
3 mandris.

Nota importante: recomendações de veloci-
dade. 

Pré-polimento e desgaste: 20.000 rpm.
Polimento final: menos de 10 000 rpm.

Ceramic Adjustment Kit
22 strumenti per la lavorazione di ricostruzi-
oni dentali di ceramica ZrO2, ceramica inte-
grale e ceramica a pressione.

Sgrossatura: SuperMax
Contorni: diamanti
Trattamento della superficie: frese di carburo 
di tungsteno
Lucidatura: lucidanti diamantati CeraGloss

22 instrumentos para el repasado de restau-
raciones cerámicas / íntegramente cerámi-
cas ZrO2  y de cerámica inyectada.

Desbastado: SuperMax
Contorneado previo: Diamantes
Alisado superficial: Fresas de carburo de 
tungsteno
Pulido: Pulidores de diamante CeraGloss

22 instrumentos para preparar restaurações 
em cerâmica, cerâmica ZrO2 pura, e cerâmi-
ca de injecção.

Preparação inicial: SuperMax
Pré-contorno: Diamantes
Preparação de superfície: Fresas TC
Polimento: Polidores diamantadas CeraGloss

CeraGloss Trial Kit
Sistema diamantato a tre fasi per la lucida-
tura di tutti i materiali ceramici ZrO2 senza 
sviluppo di calore. Eccellenti risultati senza 
l’uso di pasta per lucidare, ottenuti grazie ad 
una speciale combinazione di legante e di 
diamanti.

1a fase = Verde:	 granulometria grossa
2a fase = Blu:	 granilometria media
3a fase = Gialla:	 granulometria superfina

Sistema de pulido en 3 fases para traba-
jar todos los materiales cerámicos ZrO2 sin 
generar calor. Pulido de resultados brillantes 
sin necesidad de pasta para pulir, logrado 
mediante un especial concepto de aglutinan-
te en combinación con el grano de diamante.

1a fase = Verde:	 Grano grueso
2a fase = Azul:	 Grano medio
3a fase = Amarillo:	Grano superfino

Sistema de borrachas impregnadas de 
diamante para polimento em três passos de 
todos os tipos de cerâmica ZrO2, sem gerar 
calor. Um novo aglutinante assim como dia-
mantes permitem obter excelentes resulta-
dos no polimento, sem recorrer à utilização 
de pasta.

1a fase = Verde:	 Granulação grossa
2a fase = Azul:	 Granulação grossa
3a fase = Amarelo:	Granulação superfina
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30041HP 30042HP 30043HP 30044HP

3041HP 3042HP 3043HP 3044HP

30041HP – 11
30042HP
30043HP
30044HP
3041HP
3042HP
3043HP
3044HP

pagina / Página

Order No. 30090SO

Order No. 0391SO

0321UM 0306UM

0301UM

4007HP 4007HP 4007HP
        
  0130.023HP

        
  5730.045HP

0321UM x 12 – 09
0306UM x 12 – 09
0301UM x 12 – 09
4007HP  x 3 – 100
0130.023HP – 41
5730.045HP – 41

pagina / Página

Order No. 900.400SO

863.104.016 – 75
859.104.018 – 74
801.104.014 – 72

801.104.010 – 72
0830.023HP – 41
5760.045HP – 43
7730.029HP – 41
0630.023HP – 41
0230.023HP – 41

pagina / Páginapagina / Página

30043HP – 11
30042HP – 11
30044HP – 11
3043HP – 11
3042HP – 11
3044HP – 11
9001.140HP – 94
9005.060HP – 94
850.104.025 – 74
863.104.012 – 75
805.104.018 – 72

CeraGloss Trial Kit

d 20.000

L mm 2,0
Size   1/10 mm 120
Order No. 30100S0 •    304HP

•  3004HP
•30004HP Order No. 30100SO 30004HP
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Silicone dalla lunga catena chimica, con 
speciale materiale abrasivo incorporato, 
permette una rimozione sicura e controllata 
del materiale, come pure una prelucidatura 
liscia. Correzioni delle parti palatali e lingu-
ali delle protesi possono essere effettuate 
velocemente senza l’uso di frese di carburo 
di tungsteno.
1a fase = Blu scuro: granulometria grossa 
per la molatura preliminare.

2a fase = Blu chiaro: granulometria media 
per la lisciatura.

Lucidatura a specchio: lucidante giallo Exa 
Technique.

Siliconas de reticulación larga, con partí-
culas abrasivas especiales aseguran una 
reducción controlada y rápida, así como un 
pulido previo bien liso. Permiten realizar cor-
recciones sobre las superficies palatinas y 
linguales de la prótesis de forma rápida y sin 
necesidad de emplear fresas de carburo de 
tungsteno.
1a fase = Azul oscuro: Grano grueso para el 
repasado previo.

2a fase = Azul claro: Grano medio para 
alisar.

Pulido a alto brillo: Pulidores amarillos Exa 
Technique.

Silicones de cadeias moleculares longas 
com partículas especificas que asseguram 
um desgaste rápido e controlado, assim 
como um pré-polimento liso. São efetuados 
ajustes às partes linguais e palatinas das 
próteses sem recorrer à utilização de fresas 
de tungstênio.

1a fase = Azul escuro: Granulação grossa 
para pré-desgaste.

2a fase = Azul claro: Granulação média para 
alisar.

Polimento de alto brilho: Utilizar polidores 
amarelos Exa-Technique.

Acrylic Polisher blue Kit

Un assortimento indispensabile per elimi-
nare i punti di pressione dalle protesi di resi-
na.

Quest’assortimento contiene 1 fresa spe-
ciale di carburo di tungsteno per la rimozi-
one della resina dal punto di pressione, 4 
lucidanti grigi di silicone per la lisciatura, 1 
lucidante giallo di silicone per la lucidatura a 
specchio.

In questo modo si risparmia una notevole 
quantità di tempo.

Un surtido imprescindible en la consulta 
para eliminar zonas de presión en prótesis 
acrílicas.

Este surtido contiene 1 fresa especial de 
carburo de tungsteno para rebajar la zona 
de presión, 4 pulidores de silicona gris para 
alisar, 1 pulidor de silicona amarillo para 
pulir a alto brillo.

Estos instrumentos permiten lograr un con-
siderable ahorro de tiempo.

O conjunto é composto por um sortimento 
de 6 pontas com haste PM. Estas pontas 
são utilizadas especificamente para ajustes 
e polimentos na clínica, durante provas ou 
assentamento do trabalho.

1 Fresa de carbeto de tungstênio¸ 4 pontas 
de silicone Exa-Technique para  polimento 
inicial, 1 ponta de silicone para  polimento e 
alto brilho final.

Denture Adjustment Kit

Orthodontic Kit
Il Set contiene una serie di strumenti usati in 
ortodonzia, con i quali è possibile rimuovere, 
lisciare e lucidare leghe metalliche e resine 
acriliche.

L’assortimento contiene quattro frese di 
carburo di tungsteno, delle quali una con 
dentatura supergrossa e due con dentatura 
standard per la rimozione di resina e gesso, 
più una fresa per i contorni.

Due lucidanti per resina grigi per la rimozione 
del materiale ed un lucidante giallo per la 
lucidatura a specchio, come pure dodici 
dischi bianchi di silicone con un mandrino a 
vite apposito.

El Juego contiene una serie de instrumentos 
utilizables en el campo de la ortodoncia. 
Permiten la reducción el repasado fino y el 
pulido de acrílicos y aleaciones metálicas.

El surtido consta de 4 fresas de carburo de 
tungsteno con 1 dentado supergrueso y 2 
dentados estándar para rebajar acrílico y 
escayola; 1 fresa de contorno.

2 pulidores de color gris, para la reducción 
de material acrílico y uno amarillo para 
el pulido a alto brillo, así como 12 discos 
pulidores de silicona blanca, con su mandril a 
rosca correspondiente.

O conjunto é composto por 4 fresas, 3 
polidores, 1 roda de polimento e 1 mandril 
rosqueável, sendo utilizado principalmente 
para ajustes de ligas e resinas acrílicas no 
laboratório. As 4 fresas são utilizadas para 
desgastar o acrílico de aparelhos funcionais 
e a fresa jumbo (corte supergrosso) para 
desgastar e aparar o gesso nos modelos de 
trabalho e de estudo.

Os 2 polidores cinzas de granulação média 
são utilizados para o desgaste rápido 
em reparos de acrílicos e os polidores 
amarelos para restituir o alto brilho. A roda 
de polimento e o mandril são utilizados para 
polir bandas e fios após soldagens.

PREP sets LUCIDANTI  •  PREP SETS PULIDORES  •  CONJUNTOS DE PREPARAÇÃO DE POLIMENTO

Softrelining Polisher Set
Disco abrasivo multistrati Softcrack, mor-
bido e con la granulometria ottimale per la 
lavorazione di resine morbide permanenti, 
per asportare e dare la forma alle ribasature 
morbide, fissaggi, splintaggi flessibili, proteg-
gidenti, protezioni di ferite.

Fresa di carburo di tungsteno - taglio 75
 
con dentatura semplice con taglio trasversale 
per la rifinitura di resine/ribasature morbide 
permanenti.

Discos abrasivos de material multicapa, blan-
do y elástico, con el tamaño de grano ópti-
mo para repasar resinas de base elásticas, 
para recortar y conformar rebases elásticos, 
posicionadores, férulas flexibles, protectores 
bucales y apósitos para heridas.

Fresa de carburo de tungsteno – Corte 75
 
con dentado sencillo y corte transversal para 
el repasado de resinas/rebases elásticos.

Discos em multi-camadas, macios e elásti-
cos, com  granulação ideal para efetuar um 
trabalho eficaz sobre a resina macia, para 
desgaste e modelagem de resina macia, 
posicionadores, férulas flexíveis e protetores 
bucais.

Fresa de carbeto de tungstênio – Corte 75
 
Lâmina de corte liso denteado, para corte 
transversal de acrílicos macios ou reembas-
amentos macios.
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PREP sets LUCIDANTI  •  PREP SETS PULIDORES  •  CONJUNTOS DE PREPARAÇÃO DE POLIMENTO

0634HP

0636HP

0644HP 0654HP

0646HP 0656HP

0634HP –     19
0644HP
0654HP
0636HP
0646HP
0656HP

Order No. 0630SO

pagina / Página

5670.045HP

0664HP

0664HP

0654HP0664HP

0664HP

5670.045HP –     44
0664HP  x 4 – 19
0654HP – 19

Order No. 0090SO

pagina / Página

Order No. 0080SO

0664HP5760.045HP0662HP4007HP

0654HP0110.023HP5410.060HP5455.060HP

0501UM

0501UM  x 12 – 21
4007HP – 100
0662HP – 19
5760.045HP – 43
0664HP – 19
5455.060HP – 43
5410.060HP – 38
0110.023HP – 38
0654HP – 19

pagina / Página

7275.060HP – 44
2100UM x 10 – 21
4029HP – 100

pagina / Página

Order No. 2110SO
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Abrasives 

d  opt. 30.000 - 50.000
p	 12 / 100

L mm 10,5 13,0 12,0 10,5 13,0 12,0
Size   1/10 mm 035 065 050 035 065 050
Order No.    BF 733.035HP BM 731.065HP BM 732.050HP BM 733.035HP BG 731.065HP BG 732.050HP
ISO No. 635 104... 168 512 035 107 522 065 107 522 050 168 522 035 107 532 065 107 532 050

F = grana fina  220
F = grano fino 220
F = grão fina 220

M = grana media 230
M = grano medio 230
M = grão média 230

G = grana grossa 240
G = grano grueso 240
G = grão grossa 240

Abrasives 

d opt. 10.000 - 15.000
p   12 / 100

L mm 7,0 6,0 7,0 10,0 1,5 6,0
Size   1/10 mm 025 025 025 050 130 120
Order No.    GF 645.025HP GF 649.025HP GF 661.025HP GF 671.050HP GF 703.130HP GF 727.120HP
ISO No. 655 104... 161 513 025 171 513 025 243 513 025 199 513 050 041 513 130 024 513 120

F = grana fina 120  /  F = grano fino 120  /  F = granulação fina 120

Abrasives 

d opt. 10.000 - 15.000
p    12 / 100

L mm 10,0 2,0 13,0 12,0 10,5 1,5 6,5
Size   1/10 mm 050 100 065 050 035 090 065
Order No.    GM 671.050HP GM 702.100HP GM 731.065HP GM 732.050HP GM 733.035HP GM 734.090HP GM 736.065HP
ISO No. 655 104... 199 523 050 041 523 100 107 523 065 107 523 050 168 523 035 316 523 090 012 523 065

M = grana media  130  /  M= grano medio 130  /  M = granulação média 130

Abrasives 

d opt. 20.000 - 30.000
p     12 / 100

L mm 7,0 10,0 12,0 10,5 1,5 13,0 12,0
Size   1/10 mm 025 050 050 035 090 065 050
Order No.    RM 661.025HP RM 671.050HP RM 732.050HP RM 733.035HP RM 734.090HP RG 731.065HP RG 732.050HP
ISO No. 625 104... 243 523 025 199 523 050 107 523 050 168 523 035 316 523 090 107 533 065 107 533 050

M = grana media  330
M = grano medio 330
M = granulação média 330

G = grana grossa 340
G = grano grueso 340
G = granulação grossa 340

Abrasives
Di corindone rosa d’alta qualità. Questi abra-
sivi sono indicati per leghe metalliche.

De corindón especial rosa.
Abrasivo universal para aleaciones metálicas.

Abrasivos cor de rosa em óxido de alumínio, 
com aglutinante cerâmico, para desgaste de 
materiais cerâmicos.

Abrasives
Di carburo di silicio verde. Questi abrasivi 
sono indicati per i materiali di ceramica e 
ZrO2.

De carburo de silicio verde.
Este abrasivo está indicado para materiales 
cerámicos y ZrO2.

Abrasivos verdes em carbeto de silício, com 
aglutinante cerâmico¸para desgaste de 
materiais cerâmicos e ZrO2.
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Di corindone marrone d’alta qualità, per la 
molatura abrasiva delle leghe metalliche.

De corindón especial marrón, para el 
desbastado abrasivo de aleaciones 
metálicas. 

Abrasivos marrons em óxido de alumínio 
para desgaste rápido de ligas metálicas.

Abrasives
Di carburo di silicio verde. Questi abrasivi 
sono indicati per i materiali di ceramica e 
ZrO2.

De carburo de silicio verde. 
Este abrasivo está indicado para materiales 
cerámicos y ZrO2.

Abrasivos verdes em carbeto de silício, com 
aglutinante cerâmico¸para desgaste de 
materiais cerâmicos e ZrO2.

ABRASIVI PER CERAMICA  •  ABRASIVOS CERÁMICOS  •  ABRASIVOS PARA CERÂMICA

BF733.035HP

GF727.120HP

RG731.065HP
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DISCHI SEPARATORI  •  DISCOS SEPARADORES  •  DISCOS DE CORTE

Separating Discs 

d 15.000 - 20.000
p	 25 / 100

L mm 0,20 0,20 0,25 0,30
Size   1/10 mm 220 220 220 220
Order No.    FL 7000.220UM 7000.220UM 7001.220UM 7002.220UM
ISO No. 613 900... 327 504 220 327 504 220 327 504 220 327 504 220

leggermente flessibile, ligeramente 
flexibles, ligeiramente flexível

Dischi separatori
Di corindone normale a granulometria extra-
fina con legante di resina sintetica, per sepa-
rare scheletrati, ponti e corone.

Discos separadores
Con ligazón de resina sintética y corindón 
normal de grano extra fino, para separar 
esqueléticos así como coronas y puentes.

Discos de corte
Aglutinante em resina sintética com granu-
lação extra-fina para cortar metal em prótese 
fixa.

Separating Discs 

p	 25 / 100    (7003 / 7004)
p	 10            (7005)

L mm 0,60 0,70 1,0
Size   1/10 mm 250 375 400
Order No.    7003.250UM 7004.375UM 7005.400UM
ISO No. 613 900... 327 524 250 327 524 375 371 534 400
 d 10.000 - 12.000 d max. 15.000

struttura rinforzata / extra forte, fibra de vidrio / extra 
resistente, Fibra de vidro / extra resistente

Dischi da taglio
Di corindone normale a granulometria media 
con legante di resina sintetica, per tagliare i 
canali di colata di metallo.

Discos separadores
Con ligazón de resina sintética y corindón 
normal de grano medio, para separar bebe-
deros de aleaciones metálicas.

Discos de corte
Aglutinante em resina sintética com gra-
nulação extra-fina para cortar “sprues”  em 
prótese fixa.

7003.250UM
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Cad / cam zrO2 Restauration

Rifinitura di restauri  di zirconio 
non sinterizzato, prima della sinte-
rizzazione/sinterizzazione colorata
La premessa per una lunga durata nel tempo 
dei restauri di ceramica integrale è una corret-
ta rifinitura specifica per il materiale, che non 
danneggi il restauro di ZrO2 non ancora sinte-
rizzato. La lavorazione ottimale si esegue nella 
maniera qui di seguito descritta. (1/2/3)

Repasado de restauraciones de 
circonia antes del sinterizado / 
sinterizado para colorear
La condición previa para una larga vida útil de 
las restauraciones íntegramente cerámicas es 
un repasado de la restauración de ZrO2 sin 
sinterizar, que respete las especifidades del 
material y, por consiguiente, preserve el mate-
rial. El repasado óptimo se realiza tal y como 
se describe a continuación. (1/2/3)

Pós-processamento de restau-
rações em zircônio antes da sinte-
rização/sinterização-pigmentação
Condição prévia para uma longa vida útil de 
restaurações em cerâmica total, é um pós- 
processamento não agressivo e compatível 
com o ZrO2,  ainda no estado não sinterizado. 
O processamento ideal  decorre como descri-
to de seguida. (1/2/3)

(2) Frese di carburo
Correzioni occlusali con frese di carburo di tungsteno, 
diametro minimo 1 mm.

(2) Fresas de carburo
Correcciones oclusales con fresas de carburo de tung-
steno, diámetro mín. 1 mm.

(2) Brocas em Tungstênio
Correções oclusais com brocas de tungsténio, diâme-
tro mínimo 1mm.

Size   1/10 mm 010 012 014
 US No. 2 3 4

Shank ISO Order No. 
HP 500 104 001 001.. C1.104... 010 012 014

C1
Tonda
Redonda
Esférica
↻max.  5.000 - 50.000
p  6

(1) Frese di carburo di tungsteno
Molatura con frese a taglio incrociato superfino dei 
connettori con il grezzo, come pure correzioni di impre-
cisioni della forma.

(1) Fresas de carburo de tungsteno
Rebajado de los puntos de unión de los conectores con 
la pieza en bruto, así como corrección de las irregula-
ridades en la forma con un dentado cruzado superfino.

(1) Fresas em Tungstênio
Desgaste dos pontos de inserção da peça em bru-
to, bem como correções de irregularidades na 
escultura,através de um dentado cruzado super fino.

Fig. No 138 139 88 129 79
L mm 8,0 8,0 5,5 8,0 13,0
Size 1/10 mm 023 023 023 023 045

Shank Order No. 0730.023HP 0830.023HP 1130.023HP 1730.023HP 5630.045HP
HP ISO 500 104... 198 110 023 289 110 023 237 110 023 141 110 023 194 110 045

30

Dentura incrociata superfina
Dentado cruzado superfino
Corte cruzado super fino

p  1

(3) Lucidanti CeraGloss
Per garantire una ottimale penetrazione dei colori li-
quidi, lisciare le superfici con il lucidante CeraGloss a 
granulometria grossa.

(3) Pulidores CeraGloss
Alisado de las superficies con Pulidores CeraGloss de 
granulometría gruesa, para asegurar una profundidad 
de penetración óptima de los colores líquidos.

(3) Polidores CeraGloss
Alisamento de superfícies com polidores CeraGloss de 
grão grosseiro, a fim de facilitar uma  profundidade ide-
al de penetração de líquidos de coloração.

CeraGloss

↻ 20.000

p	 1

L mm 16,0 2,5 15,5
Size   1/10 mm 050 145 055
Order No. 341HP 343HP 344HP
ISO No. 802 104... 292 533 050 372 533 145 243 533 055
Stufe 1

(2)  C1.104.010(1)  5630.045HP (3)  344HP
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Cad / cam zrO2 Restauration

Lavorazione del ZrO2 sinterizzato
senza raffreddamento ad acqua

Repasado de ZrO2 sinterizado, 
sin refrigeración de agua

Processamento de ZrO2 sinteriz-
ado, sem arrefecimento por água

(3) Contorni
Abrasivo con diamanti. Ideale per dare la 
forma preliminare e la rifinitura senza riscalda-
re l’oggetto.

(3) Contorneado previo
Abrasivo con partículas de diamante. Ideal 
para el contorneado previo y para trabajos de 
repasado sin calentar el objeto.

(3) Pré-contorno
Abrasivo com partículas de diamante. Ideal 
para contorno inicial e acabamento de 
cerâmica, cerâmica pura e óxido de zircônia 
sem gerar calor na restauração.

(4) Lucidatura
Dopo la rifinitura e le correzioni dell’occlusione 
viene eseguita la lucidatura, necessaria per 
la protezione degli antagonisti.

(4) Pulido
Tras el repasado y las correcciones oclusales, 
se realiza el pulido, que es necesario para 
preservar el antagonista.

(4) Polimento
Após o acabamento e correcções oclusais  
segue-se o polimento, o qual é necessário a 
fim de poupar os dentes antagonistas.

Prelucidatura
1a fase = Rosa: granulometria media
Per lisciare le superfici e la preparazione 
alla lucidatura finale.

Pulido previo
1a fase = Rosa: Grano medio
Para el alisado de superficies y la prepara-
ción del pulido final.

Pré-polimento
1a fase = Rosa: Granulação média-grossa
Para alisar as superfícies e preparar o poli-	
mento final.

Prerequisito per una lunga vita di restauro  
ZrO2 è un materiale di risparmio postale. La 
lavorazione ottimale viene effettuata come 
descritto di seguito. (1/2/3/4)

Pre-requisito para una larga vida de las 
restauraciónes ZrO2 es un puesto de 
material de ahorro de energia. El repasado   
óptimo se lleva a cabo como se describe a 
continuación. (1/2/3/4)

Pré-requisito para uma longa vida de 
restaurações ZrO2 é um material de 
pós-saving. O processamento óptimo é 
efectuada tal como descrito abaixo. (1/2/3/4)

Lucidatura a specchio
2a fase = Grigia: granulometria superfina
Per la lucidatura a specchio senza ulteriore 
glasatura nel forno.

Polido s alto brillo
2a fase = Gris: Grano superfino
Para el pulido a alto brillo sin cocción de 
glaseado suplementaria.

Polimento de alto brilho/lustro
2a fase = Ciza: Granulação superfina
Para um polimento de alto brilho, dispensan-
do glaze adicional no forno.

EDENTA

EDENTA

EDENTA

EDENTA

R1030HP

R1040HP

StarGloss

 
p	 1

L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1030HP R2030HP R1530HP
ISO No. 803 104... 372 523 170 243 523 040 303 523 260
Fase 2

d 15.000 d 5.000

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

StarGloss

 
p	 1

L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1040HP R2040HP R1540HP
ISO No. 803 104... 372 513 170 243 513 040 303 513 260
Fase 3

d 7.000 d 5.000

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

8002.040HP

CeraPro

d opt. 12.000

d 10.000 - 15.000
p	 1

L mm 13,0 11,0 7,0 7,0 2,0 8,0
Size   1/10 mm 050 040 120 035 050 040
Order No. 8001.050HP 8002.040HP 8004.120HP 8005.035HP 8006.050HP 8007.040HP
ISO No. 805 104... 107 524 050 173 524 040 024 524 120 248 524 035 010 524 050 198 524 040

8003.150HP

CeraPro

d opt. 12.000

d 10.000 - 15.000
p	 1

L mm 3,0
Size   1/10 mm 150
Order No. 8003.150HP
ISO No. 805 104... 372 524 150

(2) Ripassare i punti di attaccatura
Abrasivo con diamanti. Permette un’abrasione grossolana senza 
riscaldare l’oggetto. Indicato anche per la sgrossatura e l’abrasione 
dei canali di colata della ceramica a pressione.

(2) Tallar el punto de empalme
Abrasivo con partículas de diamante. Permite una abrasión 
agresiva sin calentar el objeto. Indicado para el desbastado y el 
rebajado de bebederos de cerámica inyectada.

(2) Afiar ponta de partida
Abrasivo com partículas de diamante. Que permite um desgaste 
agressivo sem aquecer a restauração. Adequado para desgaste 
grosso e corte de “sprues” de cerâmicas injetadas.

(1) MultiCut
Disco diamantato universale con bordo diamantato multistrato gal-
vanizzato, per una maggiore durata nel tempo e massima capacità 
di taglio.

Disco diamantado universal con un recubrimiento multicapa y elec-
troconformado de diamante sobre el reborde, para una larga vida 
útil y una capacidad de corte máxima.

Disco diamantado universal, com margem reforçada por grão de 
diamante disposto em várias camadas, por galvanização, garante 
uma grande longevidade e uma capacidade de corte máxima.

MultiCut

p  1

L

L mm 0,30
Size  1/10 mm 220
Order No. ● ● ● 354.524.220HP
ISO No. 806 104... 354 524 220

dmax. 15.000

354.524.220
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Cad / cam zrO2 Restauration

Lavorazione di ZrO2 sinterizzato 
con strumenti diamantati sotto 
raffreddamento ad acqua.
Per garantire la durata nel tempo del restauro 
in ceramica integrale è indispensabile rifinirlo 
delicatamente, evitando microcrepe e distac-
chi della ceramica sinterizzata.

Repasado de ZrO2 sinterizado 
con instrumentos de diamante y 
refrigeración de agua
La condición para una larga vida útil de las 
restauraciones de cerámica integral, es un 
procesamiento no agresivo de la cerámica 
sinterizada para evitar microfisuras y 
desprendimientos.

Processamento de ZrO2 sinteriz-
ado, com instrumentos diamanta-
dos, sob arrefecimento por água
La condition pour une durabilité des 
restaurations tout-céramique est de traiter la 
céramique frittée avec un matériau spécifique 
et doux afin déviter les microfissures et les 
déformations. 

(1)  K-Diamonds (3)  R2040HP

EDENTA

EDENTA

EDENTA

EDENTA

(2)  R1030HP

(2) Prelucidatura
1a fase = Rosa: granulometria media
Per lisciare le superfici e la preparazione 
alla lucidatura finale.

(2) Pulido previo

1a fase = Rosa: Grano medio
Para el alisado de superficies y la prepara-
ción del pulido final.

(2) Pré-polimento

1a fase = Rosa: Granulação médio-grossa
Para alisar as superfícies e preparar o poli-
mento final.

Shank L mm 5,5 8,0 11,5 10,0 8,0
ISO Order No. 

FG •• K806 314 263 514... KF369.314... 025
•• K806 314 263 504... KC369.314... 025

 K806 314 263 494... KUF369.314... 025
•• K806 314 697 514... KF801L.314... 014
•• K806 314 697 504... KC801L.314... 014

 K806 314 697 494... KUF801L.314... 014
•• K806 314 198 514... KF856.314... 016
•• K806 314 198 504... KC856.314... 016

 K806 314 198 494... KUF856.314... 016
•• K806 314 167 514... KF859L.314... 010
•• K806 314 167 504... KC859L.314... 010

 K806 314 167 494... KUF859L.314... 010
•• K806 314 290 514... KF879.314... 014
•• K806 314 290 504... KC879.314... 014

 K806 314 290 494... KUF879.314... 014
•• K806 314 141 514... KF881.314... 016
•• K806 314 141 504... KC881.314... 016

 K806 314 141 494... KUF881.314... 016

K-Diamonds

↻ 200.000
p  5

(1) Correzione con diamanti K
Rilavorazione così come le correzioni di 
morso, si realizzano utilizzando una turbina 
raffreddata ad acqua e con degli speciali 
diamanti K (anello rosso).

(1) Corrección con Diamantes K

El repasado, así como las correcciones de 
mordida, se realizan utilizando una turbina 
refrigerada con agua y Diamantes K espe-
ciales (anillo rojo).

(1) Correção com diamantes K

Pós-processamento, como por ex. correção 
oclusal, é executado sob utilização de turbi-
na arrefecida por água e instrumentos dia-
mantados-K (anel vermelho).

(3) Lucidatura a specchio
2a fase = Grigia: granulometria superfina
Per la lucidatura a specchio senza ulteriore 
glasatura nel forno.

(3) Pulido a alto brillo

2a fase = Gris: Grano superfino
Para el pulido a alto brillo sin cocción de 
glaseado suplementaria.

(3) Polimento de alto brilho

2a fase = Ciza: Granulação superfina
Para um polimento de alto brilho, dispensan-
do glaze adicional no forno.

R1040HP

EDENTA

EDENTA

EDENTA

EDENTA

R1030HP

StarGloss
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L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1030HP R2030HP R1530HP
ISO No. 803 104... 372 523 170 243 523 040 303 523 260
Stufe • Step • Etape 2

d 15.000 d 5.000
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EDENTAEDENTA
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L mm 2,5 14,0 2,0
Size   1/10 mm 170 040 260
Order No. R1040HP R2040HP R1540HP
ISO No. 803 104... 372 513 170 243 513 040 303 513 260
Stufe • Step • Etape 3

d 7.000 d 5.000
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EDENTAEDENTA

EDENTAEDENTA

}1
2
3

35%
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Solid Nickel Matrix
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Cad / cam zrO2 Restauration

Strumenti diamantati MT per il 
fresatore
Strumenti da montare sul fresatore con turbi-
na ad aria e dotata di acqua spray per ritoc-
care le strutture primarie realizzate in cera-
mica integrale con la tecnica di conometria, 
impianti con supporto conico, pilastri in cera-
mica integrale e corone primarie in ossido di 
zirconio; permettono di ottenere superfici di 
qualità superiore.

MT Instrumentos de diamante 
para fresado
Para utilizar en una máquina de fresado 
con turbina de aire y refrigeración con agua 
cuando se fresan coronas telescópicas pri-
marias de cerámica integral, componentes 
de implantes telescópicos, aditamentos de 
cerámica integral, y coronas primarias con 
una calidad de superficie óptima.

MT Instrumentos de diamante 
para fresado
Aplicação na máquina de fresado com tur-
bina de ar e sob arrefecimento por água, 
para processamento de coroas telescópicas 
primárias em cerâmica total, componentes 
de implantes telescópicos, pilares em cerâ-
mica total, e coroas primárias em óxido de 
zircônio, garantindo uma qualidade de su-
perfície óptima.

Le corone primarie di ossido di zirconio, 
specialmente in combinazione con corone 
secondarie galvaniche, sono usate sempre 
più spesso per realizzare protesi dentali di 
alta qualità.
Per garantire la perfetta funzionalità delle 
corone doppie, è indispensabile realizzare 
una qualità della superficie ottimale della 
corona di ossido di zirconio.

Gli strumenti abrasivi diamantati, dalla forma 
congruenta e perfettamente calibrati tra di 
loro, sono stati sviluppati per l’uso con la tur-
bina montata sul parallelometro. Gli strumenti 
abrasivi per la tecnica di fresaggio permetto-
no all’operatore di ottenere dei risultati precisi 
in brevissimo tempo.

Las coronas primarias de óxido de circonio, 
especialmente en combinación con las coro-
nas secundarias galvánicas, se utilizan con 
cada vez más frecuencia para la elaboración 
de prótesis dental de alta calidad.
Para ello es especialmente importante 
conseguir unas superficies de óptima calidad 
sobre las coronas primarias de óxido de cir-
conio, para asegurar la función perfecta de 
las coronas telescópicas.

Para el uso en la turbina de la microfresadora 
se desarrollaron estos instrumentos abrasi-
vos de diamante, que armonizan perfecta-
mente entre sí y poseen formas congruentes. 
Los abrasivos para la técnica de fresado per-
miten al usuario conseguir unos resultados 
de precisión en un muy breve tiempo.

As coroas primárias fabricadas em óxido de 
zircônia são cada vez mais freqüentemente 
utilizadas, especialmente em combinação 
com coroas secundárias galvânicas, em 
próteses de alta qualidade. A fim de garantir 
a função da coroa dupla, é indispensável 
que a superfície da coroa primária em óxido 
de zircônia tenha um acabamento de grande 
qualidade.

Os quatro instrumentos diamantados e com 
forma congruente, perfeitamente adaptados 
uns aos outros, foram especificamente 
desenhados para trabalhar em uma turbina 
aplicada a uma fresadora. Os abrasivos da 
técnica de fresagem permitem ao técnico 
obter rapidamente resultados precisos no 
trabalho.

Il fresaggio della ceramica si effettua con la 
turbina e strumenti diamantati, con raffredda-
mento ad acqua.

El repasado de la cerámica tiene lugar bajo 
refrigeración de agua, utilizando diamantes en 
la turbina.

A cerâmica é desgastada debaixo de água 
corrente usando fresas diamantadas na 
turbina.

L mm 8,0 8,0 8,0 8,0
∢ 0° 0° 0° 0°

Shank ISO Order No. 
316 FG   1,60 mm 806 316 137 524... 364.316... 010

806 316 137 514... F 364.316... 010
806 316 137 504... C 364.316... 010
806 316 137 494... UF 364.316... 010

364 FGXL
Fresa diamantata parallela
Fresa paralela diamante
Fresa diamantado paralela

↻ 150.000
p  3

L mm 13,0 13,0 13,0 13,0
∢ 2° 2° 2° 2°

Shank ISO Order No. 
316 FG   1,60 mm 806 316 200 524... 356.316... 023

806 316 200 514... F 356.316... 023
806 316 200 504... C 356.316... 023
806 316 200 494... UF 356.316... 023

356 FGXL
Fresa diamantata conica
Fresa cónica de diamante
Fresa diamantado cônica

↻ 150.000
p  3




